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a miniszterelnök kihallgatása. 

Héderváry Károly miniszterelnök hét- 
főn este megjelent a parlamenti vizsgáló- 

bizottság előtt, hogy kihallgassák. Egészen 

természetes, ogy a legnagyobb érdeklő- 

déssel várta ez országban mindenki a ki- 

hallgatást, mert hiszen a parlament előtt 

folyó perben fővádlottul a miniszterelnököt 
állitották oda. A gyanu tette azzá. 

A kihallgatás másfél óráigtartott. A mi- 

niszterelnök elmondott mindent, a mit el- 

mondhatott ésválaszolt minden kérdésre, a 

melyre csak válaszolhatott. Egy izben sem 
élt azzal a jogával, hogy a választ megta- 

gadja. Elmondta, hogy az obstrukczió alatt 

a legkülönbözőbb oldalról a legkülömbö- 

zőbb tervekkel, javaslatokkal, tanácscsal 
álltakelősokan, köztük Szapáry László gróf 

is, ki többféletervet adott elő neki, köztük 

avesztegetési ügyet is, de csal minttervet; 

arról azonban, hogy Szapáry hozzá is 
fogott tervének végrehajtásához, még tu- 

domása sem volt. Miután tudomása sem 

volt róla, nem is folyhatott bele, nem is 

lehetett benne része. A miniszterelnök ki- 

jelentéseinek ez a lényege. A további rész- 
letekről is megkérdeztetvén, feleletei tisz- 

ták, egybehangzók és minden kétséget 

kizárók voltak. A jelenlevő képviselők azt 

mondták, 
elnökének nincs része az országrontó és 

gyalázatos munkában. 

A miniszterelnök kihallgatása után 

az ország nyugodtan várhatja a parla- 

menti vizsgálat befejezését, mely hogy 

teljes legyen, szükség, hogy tovább folyjon 

s leplezzen le mindent, a mi csak szük- 

séges a teljes világossághoz. A miniszter- 

elnök nyilatkozatának igazsága mellett a 

legmegdöntheletlenebb tárgyi bizonyiték 

az lesz, ha a gyanu és vád tünetei egy- 

mást rombolják le. 

Az erkölcsi bizonyosság, hogy a mi- 

niszterelnök a 

semmit s benne része nem volt: meg van. 

De a gyanutól, cselszövéstől és politikai 
szenvedélytől megzavart erkölcsi egyen- 

suly csak ugy lesz helyreállitva, ha a 

nemzet előtt le lesznek leplezve mindazok, 
a kiknek ez országos botrány előidézésé- 

ben részük van. 
B. H. 

A horvát miniszter lemondása. Ami más 
körülmények közt a politikai életben elsőrangu szen- 
záczió volna, az ma alig okozott feltünést: Tomasics 

Miklós a horvát miniszter benyujtotta lemondását s 
ennek előterjesztésére felkérte gróf Khuen miniszter- 

elnököt. 

hogy Magyarország miniszter- [ 

vasták magyarellenes nyilatkozatait, 

vesztegetésről nemi tudott 

kiballgatásra. 

A lemondás igazi oka kétségtelen Tomasics 

Miklóst (aki mint horvát képviselő azáltal vált szo- 
moruan nevezetessé, hogy a magyarságot támadta 

egy beszédében) gróf Khuen miniszterelnök hozta 

magával és neveztette ki miniszterré. De helyzete a 

képviselőházban igen kellemetlen volt. Folytonos 
támadásoknak volt kitéve, minden alkalommal ráol- 

ugy hogy To- 
mert a miniszteri székbe ülni, és 

helyére, a horvát képviselők közt 

masics máér alig 

legtöbbször régi 

telepedett le. 

Egyébként Tomasics lemondását az összeférhe- 

tetlenségi bizottság határozatával indokolja. 

A vesztegetésak ügye a parlamenti vizsgáló bizottság előtt. 

A parlamenti vizsgálóbizottság Rohonyi Gyula 
elnöklése alatt mult szombaton megkezdette mü- 

ködését. 

Kihallgatásra még aznap jelentkezett Gróf Sza- 

páry László, fiumei kormányzó. Idegesen, megtörve 

vallotta be, hogy ő adta a pénzt a Pap Zoltán meg- 

vesztegetésére; de Héderváry miniszterelnök tudta 
nélkül cselekedett mindent. Sajnálatát fejezte ki, 

hogy a parlament tekintélyén ilyen nagy csorbát 
ejtett. 

Folytatóiag Olay Lajos képviselő jelentkezett 

Olaynak azon kijelentése, hogy ő 

neki adatai vannak arra nézve, hogy a miniszterel 

nök részes a vesztegetésekben, nagy meglepetést 

okozott. 

Kubinyi Géza, Ivánka Oszkár, gróf Andrássy 

Gyula, Miklós Ödön bizottsági tagok felszólitották 

Olay Lajost, hogy adja elő azokat az adatokat, a me- 

ARUZ 
A Rákóczi-kiállitáson. 

Egész éjjel nem aludtam. Rákóczi fénye, dicső- 
sége, csillagának lehullása és Rodosto bus elégiája 
rajzottak lelkemben. Szentséges teremtőm, ha enge- 
met, egykedvü, már lelkesülni nem igen tudó em- 
bert igy kihoz a sanirból nagy Rákóczinak tüne- 

ményes multja is, mit órezhettek őseim, akik hallot- 
ták a ,Reorudescuat inclytae gentis Hungarae vul 
nera" . szivbe markoló igéit és akik mind elmen 

nének a pro libe tate-s zászló alá, mikor a dicsősé- 

ges magyar nemzetnek sebei felszakadtak... Valami 

megmagyarázhatatlan varázs lehetett Rákóczi Fe 

iis szinte imádságszerü hangon mondta: Ez a nagy- 

ságos fejedelem - amikor mint egészen kis gyere- 
et odaéllított arczképe elé és elmondta nekem a 

legönzetlenebb magyar hazafi történetét. 
És valóban. A dicső emlékü fejedelem fölkelé- 

ét és egész szereplését kristálytiszta hazafiságából 
nemes önzetlenség ragyogja be. Rákócz 

azok a sebek, azok a mérhetlen szenvedések vezet- 

ték, amelyekben a haza népe sinylődöt. 

zt maga is mondja önéletrajzában: ,Agressus eum 

atriae meae commotus afflictiopi- 
1e plebis A szabadság szere 
t fölmenteni az idegen járom 

propriis et 

renczben, mert még a késő-unoka - édes apám- 

ezet a haza fölszabaditásának nagy müűüvében 

Amint ő 

keltő munkát irt. A Rákóczy ereklye kiállitás orosz- 

alól, volt czélja s az ő nagy és önzetlen lelkesedése 

vitte táborába a haza legjobbjait. 

A tiszabecsi róvnól, 1708. julius 14 én kelt át 
a nagyságos fejedelem s julius 19-én, a szabolcs- 
megyei Vaján tüzte ki a fölkelés zászlóját. Az az 
ódon kis földvár, amely a nyári sikság lágy homok- 

jában, zizegő nyiresektől körülvéve, maiglan áll, volt 

az első urilak, amelynek ormán a vörös-fekete Rázóczi- 
zászlót lengette enyhe, lanyha szellő. Vay Ádám 

uram csatlósai és gyalogos fegyvoresei kisérték a 

várba, ahol: nyárson sült pecsenye és turós galuska" 

várta. Innen mentek el. Vay Ádám, László és Mi- 

hály lelkesiteni a vidók nemességét, még pedig olyan 

eredménynyel, hogy a fejedelem hadai egyre szapo- 
rodtak s 1708. őszén már azt irhatta Rákóczi XIV 

Lajosnak, hogy: a Dunáig hatalmába ejtette Magyror- 

szágot.. 

lánrésze is neki jutott, őt dicséri a gazdag anyag 

stylszerü, ügyes elrendezése, az egész csoportositás. 

Munkabirása páratlan. Megtörtént vele például, hogy 
mikor Krasnahorka Váralján rendezte a Kassára vi- 

endő Rákóczi-ereklyéket éjjel tizenkét óráig fent 

diskurált kedélyes társaságban, reggel hatkor pedig 

már Dobsinán dolgozott, mintha hiréből sem ismerné 
a fáradságot. 

A főkapun áthaladva, szinte tündökölve a napbp 
aranyos fényében, integettek felém jó ismerőseim, a 

Bebek-féle ágyuk Krasznahorka várából, mig a lép- 
csőn fölhaladva, gróf Esterházy László, a Vezekény- 

nél 1652 ben elesett vitéz dalia halottas ezimertáblája 

Hajnalodott, midőn a tátrai gyorsvonttal Kassára 

értem s a Róten keresztül áthaladva an városba, min- 
denütt Rákóczi-zászlók lengtek, mindenütt 

kuruczok emlékét találtam. 

A kurucz korszak ereklyéinek kiállitása előtt 

máég ott illatoztak a zöld fenyőlombok, még minden 
ünnepélyes kangulatot lehelt a varárnapi megnyitó 
után, az irodában pedig ott sürgölődtek Hevesi és 

ifj. Deil Jenő, a kiállitás két agilis fiatal titkára. 

Később érkezett Kresz bácsi, 
ság elnöke, és végül - finis coronat opus, Mihalik 
József, a kiállitás miniszteri biztosa. Vidám, mosoly- 

gós ur, senki sem nézné ki belőle azt a törhetlen 

szorgalmu, jeles szaktudóst, aki már több feltünést 

nyalka 

az elszálásozó-bizott- 

hajporos, de majdnem modern, fru-fru 

tünt szemembe. Fenti dátumból látjuk egyszersmind 
azt is, hogy nem szigoruan csak Rákóczi-ereklyéket, 
de egyéb históriai nevezetességü tárgyakat is állitot 
tak ki. 

Ifj. Deil Jenő kalauzolt nagy előzékenységgel 

és sok szakértelemmel, s vele együtt léptünk a ku- 

ruzc-emblemákkal diszitett folyósóra, ahol Bottyán 
generális és Vay Ádám arczképei tekintenek le ránk. 
Kurucz-Vay barna, pitykés dolmányban, hasonlószinü 
hermelinnel szegett mentében ugy áll ott, mintha a 

vajai bástyáról vigyázná, 

hivséges feleségének, Zay Anna urass onynak ar 
képe, hermelines, meggyszin bársony gallérral s kis 

ami t. i. ujra módivá lett az idők foly mat 
van Madarász Viktor kitünő veterán fest 
egy gen hananats amin 

jön-e már a nagyságos 
fejedelem. Tőle nemm messze látható szépséges és 
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lyekről tudomása van. Olay Lajos kijelentette, 

hogy most egyelőre nem adja elő adatait, de abban 

az esetben, ha a minisztereloeők nem mond leaddig, 

mig a vizsgálat tart, akkor az ügyet az összeférhe- 

tetlenségi bizottság elé viszi és ottan eskü alatt fogja 

adatait előadni. 

Renckivüli szenzácziót 
hirlapiró vallomása. 

Seress László, aki régi jó barátja volt Dienes 

Mártornak, előadta, hogy elutazása előtt való este 

arra kérte őt Dienes, hogy Nagymaroson lakó fe- 

leségének adja tudtára, hogy ő, t. i. Dienes egy 
pár hónapra, esetleg egy pár évre sürgősen elutazik 

és miatta ne aggódjék, mert ő róla gondoskodnak. 

Erre Seress faggatni kezdte Dienest, hogy 

ki az, aki róla gondoskodik. 

Dienes Márton habozás után kijelentette, hogy 

az ő pártfogója a miniszterelnök sógora gr. Teleki 

Gyula. 

Soress László erre azt a kérdést intézte Dienes- 

hez, hogy mi uton jutott ily nagy pártfogóhoz. 
Dienes Márton erre a következőket mondta el 

Seressnek: Egyszer meglátogatta őt Singer Arthur 

a német krajczáros lap szerkesztője és ajánlatott 

tett neki arra, hogy nyomoruságos sorsán hajlandó 

keltett Seress László 

segiteni, ha vállalkozik arra, a mite ő t. i. Singer 

megbizza. Azt kivánta ugyanis Singer - ki gr. 

Szapáry László megbizásából ment hozzá - hogy 

25 képviselőt és egy nehány lapot hallgattas- 

son el. 
A megbizatás folytán ő meg is tette az első 

lépéseket, de Pap Zoltánnál tovább nem jut- 

hatott. 
Ezután a néppárt Kaas Ivor bárót hallgatták 

ki. Ő a következőket mondta. 
Azon kell kezdenem, hogy julius 

22-én találkoztam egy barátommal, 

nem nevezek meg, mert nem 

landó volna-e it megjelenni és nekem nem volt 

alkalmam ezt tőle megkérdezni, de akinek szava- 

hihetőségéért én feltétlenül jótállok. 

Ő nem mondott neken valami nagy dolgokat, 

inkább hireszteléseket közölt. Mint Ugron-párti 
ember, érdekelve volt az obstrukcziónak sikeres foly- 

tatóásában. Akkor ujabb kitörése után igen hevesen 

nyomult előtérbe az obstrukczió. Erről beszélgetvén, 

ő azon aggodalmát fejezte ki, hogy a miniszternök- 

nek mégis csak sikerülni fog az obstrukcziót lesze- 

relni. ,De miért", kérdém én, „amikor éppen ellen- 

kezőleg azt tapasztaljuk, hogy az obstrukczió ellen- 

tétes elemei most összecsatlakoztak ?" „Azért", 

20-án vagy 
akit csak azért 

tudom, hogy ő baj- 

felelte, „mert neki értesülése van arról, hogy a füg- 

getlenségi Kossuth-pártban megvesztegetések fog- 

nak történni és hogy körülbelül tizenöt képviselő 

van arra kiszemelve, hogy a leszerelésre birhassák 

és hogy erre a czélra 150 ezer forint van szánva; 

esetleg, ha talán kevés volna, hogy van még, ha 

kell 500.000 forint is, szóval pénz van bőven. Ezt, 

mondom, akkor egyszerü pletykának véltem, amely- 

nek konkrét alakja melyben személyek 

megnevezve nem voltak, sem vesztegelők, sem vesz- 

tegetendők, olyan kósza hirnek vettem, amilyenekat 

minden nap szoktunk hallani 
Kaas Ivor báró: Es ha visszatérek rá, csak 

azért teszem, mert később feltünt a dolognak ez a 

nem mondom - igazsága, hanem összetalálkozása 

nem volt, 

az eseményekkel s mert a fél, akitől hallottam, nem 
levegőbe szokott 

báró a Hangli 

kéőbb Khuen 

olyan ember, a ki közönsegesen 

beszélni. Ezután elmondotta Kaas 

kávéházban történteket. Elmondja 

Héderváryval történt beszélgetését, a megvesztegeté- 

sek hirének terjesztését. 

A miniszterelnök vallomása. 

Hétfőn Héderváry minisztarelnököt hallgatták ki. 
A miniszterelnök azt vallja, hogy Szapáry 

László tettének következménye, hogy cselekedete 

összeköttetésbe hozatott személyemmel. Természet- 

szerüleg azért, mert egyrészt a kormányzatnak tagia 

volt, másrészt pedig azért, mert bizonyos személyes 

velem. Mindenekelőtt kijelemtem, 

hogy sem a kormányzatban való részesedése, sem 

pedig a hozzám való szeményes vis onya nem volt 

azon következéssel, hogy én bármily irányban is 

befolyasoltam volna Szapáry Lászlót, vagy felbatal- 

maztam volna valamire és arra, hogy azt megtegye, 
amit cselekedett. 

Aztáltalánosságban jeleztem, de szükséges talán, 

hogy a bizottsig arról is tudomást szérezzen, hogy 

mikor vele most az utóbbi időben érintkeztem, nem 

mint fiumei kormányzóval érintkeztem vele. hanem 

mint magán személylyel, a ki itt üdülés czéljából tar- 
tózkodott és fürdőre készül!. A mi személyes viszo- 

nyait illeti hozsám, ezt azzal jellemezhetném, hogy 

ő nálam talán 15 évvel fiatalabb és tulajdonképpen 
igen kevés volt alkalma vele érintkezni. Politikai 
tekintetben, igen eltérő utakon jártunk és igy nem 
volt semmi alap arra, hogy egy közelebbi intenzi- 

vebb bará ság fejlődött volna, amint ezt már korkü- 

lömbség, foglalkozás, politikai nézeteltérés is maguk- 

kal hozzák. Mikor Szapáry erre a szerenesétlen 

viszonyban van 

lépésre elhatározta magát, nekem csuk ukkor Jett 

tudomásom arról, 

a parlamentben felhozatott. Akkor annak a napnak 
a délutánján estefelé megtudtam az ügyet a követ 
kezőkép: 

Sélley miniszteri tanácsos felkeresett a parla- 

mentben. Röviden jelentette, hogy őt felkereste a 
villájában Szapáry és mindent bevallott. 
izgatottságban volt, - ami különben természetes is 

- ugy, hogy több izben meg kellett őt nyugtatni, 
mig végre arra határozta el magát, hogy hazamen 
jen. Sélley ezután azonnal hozzám jött ezt jelen- 

teni és miután azt mondotta, hogy Szapáry egóész- 
ségi állapotát sulyosnak tartja, én azzal küldöttem 

vissza, hogy elsősorban most okvetlenül egészségé- 

ről gondoskodjék. A hirrel együtt hozta Sélley egy- 

szermind Szapárynak ama üzenetét, hogy vogtelepül 

sajnálja tettét, melyet bevall. Lemondását bondja 

és mindent megtesz, a mi tőle kitelhet, csakhogy 

valamikóp a dolgot rendbe hozza, mert tudja, hogy 

e dologból reám igy is kellemetlenség szármuzik. 
Az éj folyamán ujra elhivatta Sélley tanácsost, a 
kivel régóta - mint hallom - jó barátságban volt. 

Egy levelet adott át neki, a részemre. 

a levél, melyben Szapáry bevallja tettét. Egyszers- 
mind tudatta velem, hogy mit akar a bizottsággal 

irásbelileg közölni. 
Megjegyzi, hogy olvasta a bizottság tárgyalá- 

sait, melyben egy tanu felemlitette, hogy a szoczi- 

álistákra Szapáry utjánp nyomást gyakoroltam volna 

oly irányban, hogy igéreteket tettem volna óhajaik 

kielégitése szompontjából. A dolog abból áll, hogy 

Szapáry mondotta, hogy a szocziálisták Percelnek 

egykori sérelmes rendeletének hatályon kivül való 

helyezését óhajtják. Azt válaszoltam, hogyha a szo- 

cziálistáknak van valami kivánságuk. adják be fo- 

lyamodványban, a miniszteriumhoz, és ha lehet, szi- 

vesen segitek. Ami a szocziálistákat illeti, ez volt 

az egyetlen positiv dolog, melyről Szapáry nekem 

szólott. A sajtó ügyekről is beszélt nekem bőveb- 

ben, de ennek sem volt semmi más positiv ered- 

ménye, minthogy a sajtó egyes kiváló képviselőjé- 

vel érintkezésbe jóttem, velük politikai beszélgetést 

folytattam és kifejtettem, hogyan fogom fel a mai 
sulyos helyzetet, miképen gondolom az ország 
ügyeit intózni, de más egyébről szó nem volt köz- 

tünk és absulute befolyást sem Szapáry utján, sem 

pedig azok utján a kikkel érintkeztem, a sajtóra 

nem tettem s igy mondhatom, hogy Szapáry eme 

beszélgetései első időben nem eredményeztek sem- 
mit és csak ismételhetem, hogy azokra a tettekre, 

falhoz támasztva egy óriási mozsár, bronzból, 

pal, vastörővel. Dombormivü fölirata: APO. COLL. 
COC. JESU. CASSOVIAE 1701. IHS. FEGIT CA- 
ROLUS EITELSPERGER. Az „Isten szem" hez 

czimzett, Kassa legrégibb jezsuiíta gyógyszertárából 

Rákóezinak is készitettek orvosságot. Ugyancsak itt 

van a szép sima arczu, fehér parókás Comte de Ber- 
siny - Bercsényi László - franczia maréchal arcz- 

képe is. 

Az igaz nemzeti ügyért vivott 

kóczi szent aerájának minden emléke felujul azok- 

ban a termekben. Még a korhü, pompás milieut al- 

kotó szoba, konyha, városi és czéh-élet is elénkbe 
tárul. A kurucz-tüzhelyen hamvadoz a parázs, fölötte 
pirul a kappan, mintha csak valami 
menyecske nyalka kuruczát várná haza vacsorára. 

Mellette van két tisztes czin és ólom-kanna, ebben 

hozzák a jóféle mártást, ha megtért porral és vérrel- 
boritva Rákóczi katonája. 

Nem messze függ Kray Jakabnak, Késmárk 
hazafias főbirájának arczképe, akit Heister generális 

fejeztetett le Rákóczihoz való hüségéért. Az első 
termet különben majdnem Andrássy-teremnek lehetne 
nevezni A kurucz-ereklye-kiállitást erkölcsileg és 
anyagilag egyként támogató, rendkivüli jótékonysá- 

gáról ösmert Andrássy Dénes állitotta ítt ki Rákóczi 
lobogói alatt harczolt őseinek becses emléktárgyait 
s noha teljesen visszavonult a világtól, a kassai 
kiállitást eljött megnézni példát mutatva, hogy do- 
bog a magyar sziv. Ebben a teremben van Rákóczi 

Ferencz sárgaréz-lemezből való bölcsője. Mint a ná- 
zárethi jászolához Betlehemben a hivő, csak kalap- 

levéve járulhatunk ehez a kis rengő, ringó alkot- 

mányhoz, amelyben Zrinyi Ilona a Ferke gyerek ál- 

fatalp- mait virrasztotta, édes, bus nótákkal 

nemzet megváltóját. 

Serédi 'Sófia - Andrassy István kurucz gene- 

rális feleségének látjuk egy óriási bőr taburetjét s 

ringatva el a 

távolabb Eperjesnek azt a házát képben, ahol beste 

maradt meg ez a mozsár, melyben ott időzése alatt 

küzdelem, Rá- 

bogárszemü 

Caraffa annyi jó magyar: végeztetett ki. Erdekes itt 
egy szarvasagancsból faragott pipa, amelyet Blasko- 

viczh Gyula állitott ki s másik nemkülönben - 
Izsépy István által küldve, valamint gróf Forgách 

Simon kurucz generális pecsétnyomója. 

A második teremben sok a harczi tárgy. Ban- 

deriális zászlók, gróf Andrássy Dénes szurokvető 

dárdái, pánczólsapkái, nyakszirtvédővel ellátott rák- 

farkas sisakjai, vörösréz, üst dob és tambour-pálczája, 

szegelt drótszemekből összeállitott pánczélingei, mell- 

vértei, a szakállas várpuskák, mind rendkivül becses 

emlékei a kurucz hadviselésnek Szép Borsod vár- 
megye banderiális zászlója, lapján a megye czimeré- 

vel. Két oldalt: Szent István és Patrona Hungariae. 

Itt látható a tizenkét forgóra járó, kovácsolt vasból 

készült hadicassa. 
Nagyon érdekes itt egy kép, amely Rákóczi 

szökését ábrázolja, 1701. november 7 én. A távolban 
látszik Bécs. Ujhely vára, az előtérben egy scbnec- 

kenfeder-re járó postakocsi áll, a bakon karosszék a 

kocsisnak s a hintó lépesőjére épen föl akar szállni 
a pufándilis ruhába, fodros fejkötőbe öltözött ifju 

Rákóczi. A Novelli által készitett, akkori rézmetszet 

alatt a következő fölirás olvasható: II. princzipe 
Ragozzi che fugge vestito da donna dalla fortezza di 
Neustatt, eva a far ribellare Üngheria; azaz Rákóczi 

herczeg nőnek öltözve szökik Bécs-Ujhelyből s megy 
Magyarországot föllázitani. Megilletődve állok meg 
az eperjesi hóhér Caraffa bőrhüvelyes pallosa előtt. 

Bajta látszik még a vér rozsda. Drága magyar vér 
rozsdája. Ezzel a pollossal ütötték le anyai nagy- 

anyám dédapjának, tolcsvai Bónis Ferencz várkapi- 
tánynak a fejét. Becses ereklye a kurucz-királynak, 

Thököly Imrének a buzogánya s Bezerédi Imre ge- 

nerálisnak dömöczkölt aczélból készült harczi csá- 

kánya és Nos ambo - mi ketten - fölirásu, széles 

kardja. 

A harmadik terem felait kurucz fegyverek, 

kardok diszitik s egy disz-partizán, amely Rákóczi 

testőreió volt. A terem közepén egy gróf Festetits 

Tasziló által kiállitott, drágakövekkel kirakott remek 

lószerszámot látunk. Sok csonttal kirakott fegyver 

is van itt, eredeti egy Gödör Sándor által kiállitott, 

kurucz-időkben nagyon dív tos kard. Rajta FRINGA 

felirás, a felirás fölött nap, hold és csillagok. Em- 

lékezem, ilyen kard vagy öt darab is volt szülőim 

házánál. Egyet valahogy egyszer megkeritett a ker 

tész s a jámbor cseh éppen akkor nyirt vele valami 

spaliert, mikor édes apám a sziget felé ment. Az én 

áldott. Jó édesapámat elyan méregbe jönni talán soha 

se láttam s ugy összeteremtette a pan zahradnyikot, 

hogy meri ezt a szent ereklyét kézbe venni, hogy 

azután még akkor is lekapta tányér sapkáját, mikor 

egy ilyen szablyát meglátott. 

Érdekes itt egy labancz-zászló Sárga selyem, 

fekete festett lángokkal diszitve. Lapján egyfelől a 

német kétfejü sas, begyében a magyar czimerrel s 

Omnis Potestas a Deo Pro Deo et Cnesare fölirat, 

másfelől a Patrona Hungariae festett képe és Time 

Dominura ot Regem et cum dectractoribus comicearis 

Guoniam repente consurget perditio eorum felirás. 

Látjuk a Szirmay-Ocskay hires brigád tarsolyleme 

zét is s az 1663 ban elhunyt gróf Rákóczi Lászlóné 

arczképét, amint fekszik a halottas ágyon. Ne: 

nessze a Rákóczi szabadságharcz egyik kimaga 

lóbb alakjának, gróf Bercsényi Miklósnak képmása 

t követkozi) 

mikor már megtörtént és az ugy 

Roppant 

Nálam van 
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melyekre később elragadtatta magat a legkisebb 

befolyásom volt, 
irányban, hogy őt, bátoritottam vagy 

bármi cselekedetre, a minek ő ezutáa 

esett. 

jogositottam 

aldozatául 

Egy szép levél. 

Kézdivásárhely, 1903. aug. 3. 

legkevésbé sem folytam te az 

Főgimnáziumunk megteremtésének egyik leg- 

lelkesebb vezérmunkása: Pál István, az erd lyi r. k. 

punk 61-ik számában vezető czikkben emlé- 
knz opk meg áldásos és kivált városunkra és vidé- 

kére nézve rendkivül fontos közéleti tevékenységé- 

ről fost egy szép levelét tesszük közzé, melyet 

jubileuma alkalmából főgimnáziumunk kifejlesztésé- 

Tek egy másik lelkes munkásához: Dr. Bánffy Zsig- 

mond, ügyvéd és statusgyülési képviselőhöz intézett, 

státus referense, a napokban ülte meg pappá szen- 

sének huszonötödik évfordulóját. Ez alkalom- 

4-én kedden délben 

mely teljesen alkalmas arra, hogy megvilágitsa az 

érdemes közéleti munkásnak nemes gondolkozás át, 

hazafias cselekedeteinek rugóját. A szép levél im, a 

következő: 

„Kedves Barátoml! 

Tetszett az Ur Isten véghetetlen kegyességének 

engemet a porból kiemelni s a papi méltéságra meg- 

hivni Mind ennek pedig ma 25 esztendeje s igy 

ezüstmisémet lelki hálálkodás között Isten szent 

szine előtt elmondhattam, senkinek sem szólva arról; 

A mig ezen neppal lelkemben foglalkozva 

a multat áttekintem és napjaimat számba veszem, 

ugy érezem, hogy kérkedni ugyan nincs jogom. 

mort ki az a ki többet no tebetne, mint a mennyit 

tesz? de mégis ugv találom, hogy az időt felhasz- 

náltam, napjaimat munkában töltöttem - ugy szólva 

folytonos munkában voltam. Nem mondhatom ugyan 

azt a munkát meddőnek, sőt zajtalan csendességé- 

ben is elég eredmenyesnek, de mégis eltöltött életem- 

nek szemmel látható, kézzel fogható eredményét nem 

igen tudom főlmutatni. Szinte azt mondhatom, hogy 
életem nem magamnak éltem, hanem másoknak, 

a köznek szolgálatában telt el. Mások rendesen 

könyvek irásával vagy valami alapitvány létesitésé 

vel örökitik meg az ilyen évfordulót. Én eleget irtam, 

de könyvet még sem tudok kiadni; pénczel is eleget 

hajtottam, de - habár pazarló nem voltam, pénzem 
még sem telik önálló lapitványra. Pedig nagyon is 

érzem, hogy hálámat a multért valamivel tanusitanom 

kellene. 

Ha nem lett volna a kantai gimnázium, alig 

ha lehetett velna pap belőlem is, mint sok másból. 

Én ezt mindig éreztem és azért hálás is voltam az 

intézet iránt. Há áma: legfőképen azzal tanusitottam, 

hogy veled együtt munkálkodtam székely véreink 

javára, annak fejlesztésén ós pedig ugy, hegy azt a 

külső közönségnek nem is áll módjában tudni; ezt 

legjobban egyedül te tudod. 

A fejlesztés az idén bevégzett tény lett és az 
első érettségi vizsgálatot megtartottuk. Hogy efölötti 

örömemnek kifejezést adjak, az intézet fejlesztésére 

felajánlot: ezer (1000) koronámat kifizettem, hogy 
legalább ez jelölje 25 éves papságornat. 

Ezt veled, ki a gyüjtés nagy munkájában oly 
lelkes odaadással lankadatlanul buzgólkodol, tiszte- 
lettel tudatom. Elenyészően csekélység az abban a 

nagy összegben, a melyet a fejlesztés kiván, de ha 
mindenki, a kinek kötelessége, meghozná tőle telhe- 
tőleg áldozatát ezen ügy érdekében, azt talán sike- 

rülni fog állandósitani, a melynél pedig nagyobb 

áldást arra a vidékre még csak képzelni sem tudok. 

Fogadd őszinte nagyrabecsülésemet, a melylyel 

vagyok falusfeled és bárátod 

Kolozsvár, 1908 julius 25. 

Pál István. 

Az uj pápa. 

kat; Bayler Kálmán és Dr. Haan Béla kir. tör- 
vényszéki birák augusztus 18-én mennek szabad- 

ságra; Ungur Péter és Veress Gyula birák sza 

badságuk leteltével augusztus 1-én ujra elfoglalták 
hivatalaikat. - Biró Lajos, főgimn. tanár, lapunk 

belső munkatársa 4 heti katonáskodás után Kolozs- 

várra utazott, a hol szünidejét fogja tölteni; onnan 

fogja lapuuknak megirni katonai ujabb eseményeit. 

- Rablás a r. kath. templomban. Kézdi- 

vásárhelyen a minoriták templomában mult vasárnap 

aljas gaztettet követtek el eddig ismeretlen jómadarak. 

A hajnali harangszó után követték el a rablást, 

mert mikor az öreg harangozó: Dénesbá hajnali 3-4 

A biborosok testülete végre augusztus 
templomba, mig a vén harangozó a toronyban haj- megválasztotta az uj 

pápát. 
Az uj pápa Sárto biboros, 

czei pátriárkha lett. 

Az uj pápa életrajza a következő: 

Sarto Józset bibornok 1885. junius 

2-án született Treviso velenczei tartomány- 

velen- 

ban, Riese községben s tiz éve, 1898. ju- 

nius óta bibornok. 

Sarto kilátásai a pápaságra főleg azon 

a nagy tekintélyen alapultak, melyet a 

papság körében mindig élvezett, továbbá 

a kánoni és a nemzetközi jogban való tájé- 

kozottságán, szervező tehetségén s feddhe- 

tetlen jellemén. Bár figyelő, éles szemmel 

nézte a világ eseményeit, mindig főpász- 

tori kötelességeire szoritkozott s nem vett 

részt sem a pohtikai mozgalmakban, sem 

a vatikáni cselszövényekben. Az is elő- 

nyéve válik, hogy Rómától távol él s igy 

sohasem volt annyira kitéve az irigység- 

nek és féltékenységnek, mint arómai bibor- 

nokok. 
Az uj pápa, Sarto velenczei patriárka 

szereti a magyarokat. Benső barátságban 

van Dessewffy csanádi püspökkel. 

Megválasztása a magyar ügyek elő- 

nyomulását jelenti a szent széken. Az uj 

pápa megválasztása felett nagy az öröm 

Magyarországon. 

óra között bement a templomba, még ott látta a 
szenteltviztartó melletti nagy záros vasporselyes lá- 

dikót, A rablók bizonyosan az alatt lopóztak be a 

nelra csenditett. Ott a padok közt meghuzódtak, 
mig az öreg eltávozott a templomból. Azután nagy 

vakmerőséggel lefeszitetlék a falba vaskapcsokkal 

beerősitett pénzes ládikót s ezenkivül a szentély 

előtt egy kis asztalkára kitett perselyről is, melyben 
a hiveknek a szerdahelyi r. k. templom javára szánt 

adományai voltak egy hét óta gyüjtögetve, lefeszitvén 

a lakatot, annak tartalmát is magukkal vitték. Künn 

a nagy ládikóból is kiszedvén a pár hó óta a templom 

javára gyült pénzeket, a ládikót a kápolna mellett 

a Torja patak sekély vizébe dobták s a zsákmány- 

nyal tovaillantak. Az ismeretlen tetteseknek a rendőr- 

ség üti a nyomát. 
.- Három esküvő egyszere. Ritka szép csa- 

ládi ünnepély lesz a jövő szombaton (aug. 8-án) 

délelőtt Kézdivásárhelyen. Ekkor tartják esküvőjüket 

a m.kir. anyakönyvvezető előtt, majd a ref. tem- 

plomban egyszerre: Dr. Nagy Emil Pál kir. aljárás- 

biró Ambrus Margit kisasszonynyal, Nagy 1. Lázár 

takarékpénztári pénztáros Ambrus Róza kisasszony- 

nyal és Nagy József városi rendőrségi alkapitány 

Kósa Mariska kisasszonynyal. A három vőlegény 

édes testvér, Nagy József volt szeszgyáros gyerme- 
kei, s két menyasszony (Ambius Albert szeszgyáros 
leányai) szintén édes testvérek. Az esküvő után rö- 

vid villásreggelilesz a ,Millennium"-ban, s utána a 

3 boldog ifju pár azonnal Kászonjakabfalva fürdőre 

utazik. Zavartalan boldogság legyen kisérjük. 

- Toeák Ferencz 100-ik születésnapját Há- 

romszékmegye közönsége megfogja ünnepelni. 

A mult hó 14-én tartott közgyülésében ugyanis el- 

határozta a vármegye törvényhatósága, hogy a haza 

bölcsének emléke iránt érzett kegyelete kifejezéséül 

Az uj pápa tizedik Pius nevet vette 
telet rendeztessék, melyen a vármegye közönsége az 

. Koronázása aug. 9-én lesz. 

NAPI HIRIK. 
- Kinevezések. A magyar királyi belügymi- 

niszter Gábor Miklóst Dálnokba, Fónig János 

községi bírót Sósmezőre és Álbu Gyula jegyzői 
gyakornokot Zágonba m. kir. anyakönyvvezető he- 

lyettesekké nevezte ki. 

- Személyi hirek. Soliom Miklós kir. tör- 

vényszéki elnök megkezdette szabadság idejét. Tá- 
volléte alatt Elekes Bóla kir. táblai biró helyettesiti. 
Fejér Károly kir. járásbirtó és Dr. Nagy Emil 
Pál aljárásbiró aug. 5 én kezdték meg szabadságu 

születése 100 ik évfordulóján folyó évi október hó 

17 én a varmegye székhelyén ünnepélyes isteni tisz- 

alispán vezetése alatt testületileg részt vesz és a 

részvételre a hatóságokat és testületeket is meghivja. 

= A Székely Társaságból. A kézdivásárhelyi 

„Székely Társaság" mult szombaton (aug. 1 én) 

tartotta a „Korona" vendéglőben 37-ik összejövete- 

lét. Az összejövetelen résztvettek mint vendégek a 

slöjd-tanfolyam hallgatói is Guttenberg Pál igazga- 

tóval, Németn Gyula, Vásárhelyi József és Biró 

Sándor előadókkal együtt, a kiket az ülés elején 

Intze István elnök rövid, de lelkes beszéddel üdvö- 

zölt. Az összejövetelnek tárgyait jegyzőkönyv olva- 

sás, folyó ügyek és a „Székely Élet" czimüű lap mi- 

kénti támogatásának kérdése képezték. 

-9083. végih. 

natositott biztositási kielégitési végre- 

hajtás utján foglalt és 609 koronára 

becsült következő ingóságok u. m.: ; 
finom és közöséges házi butorok, ágy- 

lakásán 

évi 

délelőtt 

leendő 

ség ereléle Kézdivásárhelyt alperes 
eszközlésére 

augusztus hó 11-ik napjának 

9 órája határidőül kitüze- 

évi LX. t.cz. 102. §. értelmében 
1908. ezek jávára is elrendeltetik. 

Kelt Kézdivásárhely, 1908. óvi 

augusztus hó 1. napján. ; 
Kakutsi Ádam, Árverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t-cez. 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a kéz- 

divásárhelyi kir. 
évi V.668. sz. végzése következtében 
Dr. 

nek javára, Török Sándor kézdívásár- 
helyi lakos ellen 600 kor. 

járáebiróság 1902. 

Szacsvay Gyula kézdivásárhelyi 
ügyvédáltal képviselt, Paugel József- 

s járuléka 

erejóig 1902. évi szept. hó 25-én foga- 

nemü, fehérnemü nyilvános árverésen 

eladatnak. 

Mely árverésnek a kézdivásárhelyi 
kir. járásbiróság 1902-ik óvi V. 668. 

tik és ahhoz a venni szándékozók oly 

megjegyzéssel 

számu végzése folytán 600 korona- 
fillér tőkekövetelés, ennek 1902. évi 
sugusztus hó 22-ik napjától járó 6 szá 

zalókos kamatai, 1/3 százalék váltó 
dij és eddig összesen 45 kor. 70 

fillérben biróilag már megállapitott, 

valamint a még felmerülendő költ- 

hivatnak meg, hogy 

az érintett ingóságok az 1881. 
LX. t-cz. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 

igérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is elfognak adatni. ? 

Amennyihen az árverezendő ingó- i 
birtokszabályozás következtében ságokat mások is le, és felülfoglal- 

tatták s azokra kielégitési jogot 

nyertek volna, jelen árvorés az 1881. 

(159. 1-1.) 
kir. birósági végrehajtő, 

Sz. 5073/1903. 
tlkv. 

Hirdetmény. 
Szentkatolna község telekküny 

alakittatott és ezzel egvideüleg, azokr. 
azingatlanokra nézve emelyekren 
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XXIX t.-cz. az 1889. XXXVIII. és az 
1891. XVI. t.-ezikek a tényleges birto- 
kos tulajdonjogainak bejegyzését ren- 
delik, az 1902. évi XXIX. t.-czikben sza- 

bályozott eljárás a telekjegyzőkönyv 
bejegyzések helyesbitésével kapcsola- 
tosan foganatosittatott. 

Ez azzal a felhivással tétetik közzé: 

1. hogy mindazok, kik az 1886. 
XXIX. t. cz. 15. és 17. §-ai alapján 
ideértve e 6§-oknak az 1889. évi 
XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §8 aiban 
és az 1891. XVI. t.-cz. 15. §. á) pont- 
jában foglalt kiegészitéseit is valamint 

ez 1889. XKXXVIII. t.-cz 7. §. és az 
1891. XVI. t-cz. 15 §. b) pontja alap- 
jáneszközölthejegyzések, vagyaz 1886. 

XXIX. t.-ecz. 22. S. alapján történt tőr- 
lések érvénytelenségét kimutathatjuk, 

e végből törlési keresetüket hat hó- 
nap alatt vagyis az 1904 február 

15-ik napjáig bezárólag a tikvi ható- 
sághoz nyujtsák be, mert az ezen meg 

nem hosszabbitható záros határidő 
eltelte után inditott törlési kereset 
aunak a harmadik személynek, ki idő- 

közben nyilvánkönyvi jogot szerzett, 

hátrányára nem szolgálhat. 

2. hogy mindazok, a kik az 1886. 

XXIX. t.cz. 16. és 18. §-ának esetei- 
ben ideértve az utóbbi §-nak az 

1889. XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §§-ai- 
ban foglalt kiegészitéseit is a tényle- 

ges birtokos tulajdonjogának bejegy- 

utján és csak az időközben nyiván- 

az eredetieket a telekkönyvi hatóság- 

zése ellenében ellentmondással élni 

kivánnak, irásbeli ellent mondásukat 

hat hónap alatt, vagy is 1904. évi 
február 15 ik napjáig bezárólag a 
telekkönyvi hatósághoz nyujtsák he, 

mert ezen meg nem hosszabbitható zá- 

ros határidő eltelte után ellentmondá- 
suk többé figyelembe vétetni nem fog. 

3. hogy mindazok, a kik a telek- 

idő elmulta 

könyvi átalakitása tárgyában tett in- 

tézkedések által, nem különben azok 

kik az I. és 2 pontban körülírt esete- 
ken kivül az 1892. XXIX. t. cz. sze- 
riuti eljárás és az ennok folyanián 

történt bejegyzések által előbb nyert 
nyilvánkönyvi jogaikat bármely 

irányban sértve érzik, ideértve azo- 

kat is, a kik a tulajdonjog arányának 

az 1889 XXXVIII. t. cz. 16. § alap 
ján történt bejegyzését sórelmesnek 

találják, e tekintetben felszolalásu- 

kat tartalmazó kérvényüket a telek- 
könyvi hatósághoz hat hónap alat! 

vagy is 1904. evi február hó 15 ik 

nap jáig bezárólag nyujtsák be, mert 

erneg nem hosszabbitható záros határ- 

után az átalakitáskor 

közbejött téves bevezetésből szarmazó 

bárminemü igényeiket jó 

harmadik személy irányában többé 
nem érvényesithetik, az emlitett jegy 

zések pedig csak a törvény rendes 

hiszemü 

könyvi jogokat szerzett harmadik 

személyek joagainak sérelmo nélkül 

támadhatják meg. 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a 
felek, kik a hitelesitő bizot ságnak 

eredeti okiratokat adtak ál, hogy a 

mennyiben azokhoz egyszer s mind 

egyszerü másolatokat is csatoltak, 

vagy ilyeneket pótlólag benyujtanak 

nál átvehetik. 

A kir. törvényszék, mint tikvi. 

hatóság. 

Kézdivásárhelyt, 1903. junius hó 

9-én. 

(156. 33.) Elekes, 
kir. trvszéki biró 

1FJ. JANCSÓMOZE 
Rendkiviüli 

Néhány évvel ezelőtt 
városunkban, Kézdi- 

vásárhelyen, a mai kor- 

nak megfelelő, teljesen 

Időközben kivánatosnak 
nyomdámat 

is kibővitsem a m. 

tam tenni. 

e 

a legujabb es legmodernebb fajta betüfajokkal, 

radságot s minden igyekezettel a rohamosan fejlődő korral 
berendeztem, azután is több 

ujabb és ujabb fajta felszereléselklkel. 

KÖNYVKÖTÉSZETTEL 
t. közönség kényelmére, 1ui által 

megkiméltem sok kellemetlenségtől és 

magas árak fizetésétől, - melyek az előtt szokásban 

voltak, - tehát ezzel is egy ujabb szolgálatot kiván- 

Pontos kiszolgálás. 

rendben 

láttam, hogy könyv- 

a tulságos 

Háromszékvármegye nyomtatványszállitója, 
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láttam el 

IZLESES MUNKA. 

eemesesessrsm 
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Van szerencsém a nagyérdemü 

közönségnek tudomására hozni, 

miszerint a már 50 év óta fenn- 

álló vás- és füszer üzletemet a 

mainap SZABÓ LAJOS urnak 

eladtam, a ki azt: 

K CS1SZÁR JÓZSET 
UTODA 

SZABÓ LAJOS 
cség alatt fogja tovább folytatni. 

Betegségem kényszeritett üz- 
letemtől, üzlettársaimtól ós a 

m. t. vevő mtől meg álni s 

midőn ezt a n. é. közönség tu- 

domására hozom, nem mulaszt- 

hatom el ugy üzlettárscaimnak, 

mint t. vevőimnek köszönetemet 

azon krésem kiséretében nyil- 

vánitani. miszerint a bennem 

helyzett bizalmat utódomra, 
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móéltóztassék. 

Kiváló tisztelettel : 

K. Gsiszár József. 

(155. 3-6) 

.. 
z 

József - azelőtt C iszar Mi- 

Szabó Lajos urra is átruházni 

a Szélkelyfold első gözerőreber 

Hivatkozással a tuloldali kö- 
rözvényre, van szerencsém tu- 
domására hozni, miszerint a már 
50 év óta fennálló K. Csiszár 

hály - ur vas- és füszer üzletét 
mai nap megvettem, s azt tör- 

vényszékileg ey 

K. CS1SZÁR JÓZSET 
UTÓDA 

SZABÓ LAJOS 
eség alatt fogom tovább foly- 
tatni. 

Harminczkét évi müködesem 
a bras ói Kamner és Jekelius 
c égnél mint üzletvezető, utazó 
és utóbbi nyolcz évbeni czég- 
jegyzőségem ulattszerzett tapasz- 
talataim folytán - valamint a 
megfelelő forgalmi tőkével ren 
delkezve, szabadjon reméllenem, 
hogy ugy a bennem holyzett 
bizalomnak, mint a mélyen tisz 
telt közönség igényeinek min- 
den tekintetben a logpontosab- 
ban fogok megfelolni. 
A nagyérdemü közönség szi- 

ves pártfogását és az elődöm- 
ben helyzett bizalmma átruházá- 
sát kérve; 

vagyok kiváló tisztelettel : 

K. Csiszá József utóda 
SZABÓ LAJOS. 

smsemsemzema maz E E e ele elel elele elrelti 

egemega 
-.. 

endezett 

j kömy vnyomdája Xézdi á sárhelyen. 

olcsó árak. 

elő, pontos kiszolgálás mellett. 

Midőn irányomban eddig tanusitott b. pártfogásukért e helyen is köszönetemet fejezem ki, 
részemre továbbra is fentartani. 

Kézdivásárhelyen, 1908. május hó. 

YOMDÁT 
diszitesekkel. Ez időtől fogva sem kiméltem költséget, fá- 

lépést tarlva, könyvnyomdámat gőzerőre is 
Hogy pedig még a legkényesebb igényeket is teljesen meg- 

elégedésre méltónn elésithessem ki, 

bővitett, gőzerőre berendezett könyvnyomdamat olláttam ujab- 
ban egy teljesen uj [yorssajt val, segedgepekkel es uj diva- 

tosabb betükkel, miáltal azon szerencsés helyzetbe jutottam, hogy 

UJ KÖNYVNYOMDÁMBAN 

a már 

minden e szakmába vágó munkálatokat, u. m.: 

müveket, falragaszokat, gyászlapokat, községi és ügyvédi nyomtat 

ványokat, eljegyzési, menyegzői- és báli meghivókat stb. stb. stb. 

rendkivüli olcsó árak mellett, izlesesen, csinosan állithatok 

rendeztem be, ellátlva 

azt a legujabb fajta 

gyorssajtokkal,több- § 
fele segedgépekkel, 

könyvkötészettel ki- 

folyóiratokat, disz- 

Versenyen kivüli árak. 
Könyvnyomdámban készült mindennemü nyomtatványokért, ugy annak csinos kiviteléért teljes felelősséget vállalok. 

kérem azt 

Mély tisztelettel : 

IFJ. JANCSÓ MozEs, 
nyomdatulajc donos 

Nyomatott Ifj, Jancsó Mézesnél esrye 
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